
آماده‌سازی مناطق تاریخی و مناظر فرهنگی بم، اين ميراث 
جهانیِ در خطر، براي مقابله با زلزله1

علیرضا فلاحی 

                                             دانشیار دانشکدۀ معماری و شهرسازی دانشگاه شهید بهشتی

و تحليل م‌یش��ود2. در این مقاله ضمن توصيه‌هايي ب��راي برنامه‌ريزي آمادگي در 
براب��ر خطر در مناط��ق تاريخي و فرهنگي بم، راهنما‌ییهایی برای مناطق مش��ابه 
تاریخی در کشور ارائه م‌یشود. این مقاله در سه بخش تنظیم شده است: بخش اول 
محدودۀ مطالعاتی پژوهش را بررس��ی و به چارچوب‌های نظری و متون تخصصی 
برنام��ۀ آمادگ��ی در مناطق تاریخی و فرهنگی اش��اره م‌یکند و س��پس بر اهمیت 
گروه‌ه��ای ذ‌ینفع و نقش بنیادی��ن هر یک در فرایند بازس��ازی بم تأکید م‌یکند. 
بخش دوم به تش��ریح رون��د مطالعات میدانی، مش��اهدات و گفت‌وگو با گروه‌های 
گوناگون مصاحبه‌ش��وندۀ س��اکن بم در قالب مصاحبه‌های عمی��ق، نیمه‌عمیق، باز 
و بس��ته م‌یپردازد و نظر قش��رهای گوناگون مردمی )صاحبان مش��اغل، صاحبان 
فرهنگ و دوس��تداران آثار تاریخی و مردم عادی بم ش��امل زنان خانه‌دار، جوانان و 
پیران( را در قالب س��وآت3 عرضه م‌یدارد. در بخش آخر سياس��ت جامع آمادگي در 
برابر خطر در بم و اهداف بلندمدت و میان‌مدت و کوتاه‌مدت بررس��ي و راهکارهای 

اجرایی و برنامۀ عملیاتی به‌تفصیل ارائه م‌یشود. 

چیکده

پيام ميراث فرهنگي مجموعۀ اطلاعاتي اس��ت كه از گذشته به حال 
و س��پس به آيندگان منتقل مي‌ش��ود. زلزلۀ مخرب سال 1382 بم، 
اگرچه تلفات و خس��ارات فراوانی به ‌دنبال داشت، فرصت‌هايي براي 
اقدامات توس��عه‌اي مربوط به كاه��ش خطر و آمادگي در بخش‌های 
برنامه‌ري��زي كالبدي، اجتماعي، اقتص��ادي و فرهنگي پديد آورد. به 
بی��ان دیگر، اگرچه زمين‌لرزه بخش اعظ��م مناطق تاريخي را ويران 
کرد، فرصت‌هایی برای آمادگی به دس��ت داد كه در صورت موفقيت 
نمونۀ مناس��بي ب��راي کاهش خط��ر در مناطق تاریخ��ی خطرپذير 
محس��وب م‌یش��ود. در حقیقت احياي معماري خش��تي، كه قابليت 
مقاومت در برابر زلزله را به اثبات رس��اند، مي‌تواند به اشتغال‌زايي در 
بم بینجامد و نمونه‌اي براي صدها شهر مشابه در ايران باشد كه مواد 

اصلي ساخت‌وسازشان خشت است. 
اكن��ون پس از گذش��ت چه��ار س��ال از فاجعۀ ب��م، در ای��ن مقاله 
فرصت‌ه��اي كاهش خطر و آمادگی در برابر س��وانح احتمالی تجزيه 

کلیدواژگان:  
میراث در خطر، میراث جهانی، آماده‌سازی برای زلزله، بم

1. مقال��ۀ حاض��ر برگرفته از پژوهش 
مش��ترکی اس��ت که دفتر منطقه‌ای 
یونس��کو در تهران و گروه پژوهشی 
بازس��ازی پس از س��انحۀ دانش��کدۀ 
معماری و شهرس��ازی دانشگاه شهید 
بهش��تی انج��ام دادند و ب��ه دو زبان 
فارس��ی و انگلیسی در س��ال 1386 

منتشر نشد.
2. جناب آقای دکتر ش��ریف مطوف 
پژوه��ش  اصل��ی  ی��اور  و  هم��کار 
هس��تند. کلیۀ برداشت‌های میدانی و 
مصاحبه‌های مردمی را دانش��جویان 
کارشناس��ی ارش��د بازس��ازی پس از 
س��انحه )ورودی 1385( انجام دادند: 
ویدا اردرودی، س��یما قزوینی امینی، 
احس��ان انجیل��ی، لی�ال ایرج‌یف��ر، 
امی��ن تراب��ی، عل��ی چائی��ده، ژیلا 
حس��ین‌ینژاد، راضیه خاک��ی، مرجان 
ش��اهرخیان، راضیه محمدزاده و هاله 
ای��ن  از کلی��ۀ  س��ادات‌نبو‌یرضوی. 

عزیزان سپاسگزارم.
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مقدمه

میراث فرهنگی و مناطق تاریخی در زمرۀ ذخایر اجتماعی محس��وب م‌یشود. 
هرچند به‌ نظر م‌یرس��د مزایا و منافع آن تا حدودی در چارچوب توس��عۀ پایدار 
مورد توجه و بهره‌برداری قرار گرفته اس��ت. سوانح طبیعی از قبیل زمین‌لرزه و 
س��یل تهدیدهایی جدی به‌ شمار م‌یآیند. بس��یاری از مناطق باستانی با سابقۀ 
غنی تاریخی و س��نت‌های ارزشمند در برابر سوانح طبیعی آسیب‌پذیرند. در این 
مناطق نه‌تنها بناها فرسوده‌اند، بلکه زیر‌ساخت‌های شهری نيز قدیم‌یاند و قادر 
نیس��تند در برابر تهدید صدمات زیست‌محیطی و حوادث صنعتی مقاومت کنند. 
در عین‌حال، مشاهده م‌یشود پس از گذشت قرن‌ها به‌واسطۀ تمهیدات ایمنی، 
که گذش��تگان هوش��مند ما در بناهای پُرعظمت مذکور به ‌کار گرفته‌اند، هنوز 
اين بناها بر جای خود اس��توار باقی مانده‌اند. در حقیقت، آس��یب‌پذیری میراث 
فرهنگی در مناطق زلزله‌خیز از جمله چالش‌های مدیران محس��وب م‌یش��ود. 
مناط��ق تاریخی و بناهای فرهنگی نه‌تنها آیین��ۀ تمام‌نمای فرهنگ، ارزش‌ها، 
س��نت و هویت جوامع، بلکه از نظر سیاس��ی و فرهنگی و اجتماعی و اقتصادی 

حائز اهمیت فراوانی هستند.
فاجعۀ سال 1382 بم، كه به تخريب تعداد زيادي از بناهاي تاريخي و مناظر 
فرهنگي منجر شد، تأکیدی است مجدد بر ضرورت پرداختن به مقولات آمادگي 
در برابر خطر. به‌رغم تجارب فراوان دست‌اندركاران ايراني در امر بازسازي پس 
از سانحه، مديران در بم با دو چالش مهم روبه‌رو بودند: اولًا، برخلاف زلزله‌هاي 
پيشين كه غالباً در مناطق روستايي رخ مي‌داد، اين بار بخش اعظم خرابي‌ها در 
مركز شهر به ‌وقوع پيوست؛ ثانياً، در اين مركز شهري تخريب‌شده آثار تاريخي 
فراواني وجود داشت. به دلایل زیر كميتۀ جهاني ميراث فرهنگي يونسكو، شش 
ماه پس از زلزله، در جولاي 2004 در چين تش��كيل جلسه داد و طي آن بم را 

در فهرست ميراث جهاني در خطر ثبت کرد: 
بم در شاهراه تجاري جنوب فلات ايران از اهميت ويژه‌اي برخوردار است. ــ

بم و منظر فرهنگي آن س��ند زندۀ توس��عۀ تجارت در س��رزميني كويري در  ــ
آسياي مركزي محسوب مي‌شود.

ش��هر بم نمونۀ برجستۀ سكونتگاه داخل ارگ در منطقۀ آسياي مركزي است  ــ
كه تمامي آن از لايه‌هاي گِل )ديوارهاي چينه‌اي( در تريكب با خش��ت ساخته 

پرسش‌های تحقیق
چگونه مي‌ت��وان از مناط��ق تاريخي و 
میراث فرهنگی در برابر زلزله محافظت 

کرد؟
راهبرد مناس��ب آمادگي در برابر خطر 

در بافت‌های تاريخي چیست؟
سياس��ت‌هاي آمادگي در برابر خطر به 
چه ترتيب ممکن است ظرفیت مقاومتي 

جامعه را افزايش دهند؟
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شده است.

منظر فرهنگي بم مثال برجس��تۀ تعامل ميان انسان و طبيعت  ــ
در محيط خش��ك كويري است كه از قنات بهره‌برداري م‌یکند. 
این سيستم بر پايۀ شبكه‌هاي اجتماعي با تخصيص مسئوليت‌ها 
ش��كل‌گرفته و طي قرن‌ها نگاهداري ش��ده است، لیکن اكنون 

به‌شدت آسيب‌پذير است.
الويت‌های��ي ني��ز در دومين نشس��ت بين‌الملل��ي كميتۀ اجرايي 

راهبردي تبيين شد:
تهيۀ برنامۀ مديريتي جديد مش��تمل بر موارد قانوني، فني و 
سازماني به منظور حفاظت از سايت ثبت‌شدۀ بم كه بيش از فقط 
محدودۀ ارگ و دربرگيرندۀ منظر حومه و سيس��تم آبياري سنتي 

قنوات است.
احياي معماري خشتي، كه قابليت‌هاي مقاومت در برابر زلزله 
را به اثبات رس��اند. اين امر مي‌تواند به اشتغال‌زايي در بم کمک 
‌کند و نمونه‌اي باش��د براي صدها ش��هر مشابه در ايران و ديگر 

نقاط خاورميانه، كه مواد اصلي ساخت‌وسازشان خشت است.
مرم��ت و حفاظت بناهاي منتخ��ب، از قبيل عناصر معماري 
ارگ، ب��ه منظور آزماي��ش پروژه‌ها جهت ارزياب��ي رويكردها و 

روش‌هاي قابل استفاده در مابقي سايت.۴ 

محدودۀ مطالعات
 اجرای پژوهش در مواجهه با طبیعت پیچیدۀ فاجعه ممکن است 
درس‌هایی از موفقیت و شکس��ت به دنبال داشته باشد. پژوهش 
ما بررسی میان‌رشته‌ای به منظور مستندسازی و تجزیه ‌و ‌تحلیل 
تجارب مش��تمل بر مراحل قبل و پس از سانحه است و قوت‌ها 
و ضعف‌ه��ای برنامه‌ه��ای کاهش خطر و آمادگ��ی را به آزمون 
م‌یگذارد. در این خصوص میراث فرهنگی و تاریخی را م‌یتوان 

از سه دیدگاه بررسی کرد:
مي��راث فرهنگي به‌مثابه بيمار در برنامه‌هاي آمادگي و كاهش  ــ

خطر سوانح،

ميراث فرهنگي به‌مثابه نمونۀ آموزش��ي در برنامه‌هاي آمادگي  ــ
و كاهش خطر سوانح،

مي��راث فرهنگي به‌مثابه ارزش ك��ه به جوامع اجازه مي‌دهد از  ــ
قوت‌هاي سنتي و فرهنگي خويش محافظت کنند.

ش��واهد نش��ان مي‌دهد برنامه‌هاي جلوگيري از خطر اغلب 
بهانه‌اي براي تخريب قلمداد مي‌ش��وند. غالباً ادعا مي‌ش��ود كه 
خش��ت و گل در برابر زلزله مقاومت ندارند و مي‌بايست تخريب 
و ب��ه‌ جای آنها س��ازه‌هاي مقاوم س��اخته ش��ود. اي��ن برخورد 
ساختمان‌هاي خشتي را بدون ارزش مي‌انگارد و بازتاب آن را در 
قوانين و دستورالعمل‌هاي مقاوم‌سازي )آيین‌نامۀ 2800( مي‌توان 
مش��اهده كرد.‌۵ در اين مورد، بناهايي كه قرن‌ها در برابر تغييرات 
گوناگ��ون آب‌وهواي��ي مقاوم��ت کرده‌اند به بهانۀ مقاوم‌س��ازي 
تخريب مي‌شوند.6 به ‌نظر مي‌رسد این مورد نيازمند تبيين رابطۀ 
ميان بناهاي س��نتي در مناط��ق تاريخي و آمادگي در برابر خطر 

از سه ديدگاه است7: 
الف( مصالح و آمادگي در برابر س��انحه: اولين نكته بررس��ي 
رابطۀ ميان میزان آسيب‌پذيري و بناهاي خشتي است. بايد توجه 
داش��ت كه تعدادي از اين بناه��ا در هنگام زلزله به‌راحتي ممكن 
اس��ت فروريزند، ليكن به بخشي ديگر آسيب بسيار كمتري وارد 
مي‌شود. شواهد نشان مي‌دهد اين‌گونه بناها در سوانح زمين‌لرزه 
به درجات متفاوتي تخريب شده‌اند. به ‌طور مثال، به تعداد زيادي 
از چهارطاقي‌ه��اي گنبدي‌ش��كل در زلزلۀ بم خس��ارت اندكي 
وارد ش��د )فلاحی 1385(. اين امر نشان مي‌دهد كه ايمني يك 
س��اختمان در برابر زلزله نه‌تنها به مصالح مورد استفاده، بلكه به 
روش س��اخت بنا و معماری نيز مربوط است. به بيان ديگر، اگر 
مصالح بهك‌اررفته آس��يب‌پذير نباشد يا معماري بنا مناسب باشد، 
يا اگر تمهيدات آمادگي لازم در نظر گرفته شود، احتمال تخريب 
بناي خشتي بسیار کم م‌یشود. نمونه‌هاي گردآوري‌شده از زلزلۀ 
بم نش��ان مي‌دهد در حاليك‌ه اكثر بناهاي مدرن تخريب شدند، 
تعداد نس��بتاً زيادي از بناهاي خشتي آس��يب كمتري ديدند كه 

4. UNESCO. Bam Citadel, 
UNESCO, No. 1208, http://
whc.unesco.org/archive/, 
2005.
5. Ghafory-Ashtiany 2004
6. Murosaki, Y. Disaster 
Prevention in Historic 
Districts, In Risk 
Preparedness for Cultural 
Properties, Development 
of Guidelines for 
Emergency Response, 
1997 Kobe/Tokyo 
International Symposium, 
CHUOـ‌‌KORON BIJUTSU 
SHUPPAN, Tokyoو Japan, 
1999.
7. Hidetoshi 1999
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گوياي مقاومت نسبي بناهاي سنتي در برابر سانحه است.
ب( فرهنگ و آمادگي در برابر سانحه: دومين نكته‌اي كه بايد 
به آن اشاره کرد رابطۀ فرهنگ و آمادگي در برابر خطر است. اگر 
به موضوع آمادگ��ي در برابر خطر از ديدگاه فرهنگ توجه کنيم، 
به ‌نظر مي‌رس��د كه هر چه فرهنگ غني‌تر باش��د، مردم علاقۀ 
بيشتري به رعايت موازين كاهش خطر ابراز مي‌کنند. در حقيقت، 
ارادۀ اقدام��ات كاهش خط��ر در اعتقاد به اين امر نهفته اس��ت 
كه بايد آن چيزي را كه دوس��ت داري��م و به آن افتخار ميك‌نيم 
محافظت کنيم. بنابراين، اگر اصل علاقه و عشق مردمي از ميان 
برود، تمايل به حفاظت نيز محو م‌یش��ود. اگر فرهنگ محافظت 
در مناط��ق تاريخي كم‌رنگ ش��ود، علاقه به آمادگي نيز از ميان 
م‌یرود. لذا، اگر بنا داريم به توس��عه و تعالي پايدار دس��ت يابيم، 

نبايد اجازه دهیم اين امر رخ دهد.8 
اگ��ر به فرهنگ از دریچۀ آمادگ��ی در برابر خطر نگاه کنیم، 
رابط��ۀ می��ان آن‌ها باید تبیین ش��ود. به ‌طور مث��ال، وجود در و 
پنج��ره، ان��دود و تزیینات دیواری، کاربندی، مقرنس و پوش��ش 
سقف‌ها جملگی نشانه‌های فرهنگ ساختمان‌سازی سنتی همراه 
ب��ا توجه به جنبه‌هاي كاهش خطر محس��وب م‌یش��ود. این امر 
گوی��ای وجود فرهنگی اس��ت که آگاهانه ب��ه مصادیق مدیریت 
خطر‌پذیری توج��ه م‌یکند و در واقع زیرمجموعۀ فرهنگ مذبور 
تلقی م‌یش��ود. به نظر م‌یرس��د که این فرهنگ نانوشته در اکثر 
بناهای تاریخی ایران به ‌گونه‌ای جلوه داشته است. جدای از این 
موارد، غایت آمادگی در برابر خطر عبارت از پاسداری از فرهنگ، 
معیش��ت، بناهای برجستۀ تاریخی، س��نت و تاریخ است. لذا، به 

نظر م‌یرس��د بدون اتخاذ روکیردی جام��ع که دربرگیرندۀ وجوه 
کالبدی و اجتماعی و فرهنگی باشد، احتمال یافتن راه‌حلی پایدار 

کم م‌یشود.
ج( فناوري و آمادگي در برابر س��انحه: سومین نکته ملحوظ 
داش��تن ارتباط ميان رش��د فناوري و آمادگي در برابر خطر است. 
بدیهی اس��ت كه فناوري ساخت بخش��ي از فرهنگ است؛ یعنی 
ه��ر برنامه‌اي براي آمادگي نه‌تنها بايد با فرهنگ اجتماعي، بلكه 
با ظرفيت‌هاي فناوري و فرايند آن باید همگوني داش��ته باش��د.9 
نگاهي به پيشينۀ بناهاي سنتي نشان مي‌دهد كه همواره تلاش 
ب��ر این اس��ت که از فناوري و روش‌هاي جدي��د براي آمادگي و 
كاهش خطر و ايجاد س��اختمان‌هاي امن اس��تفاده شود. به طور 
مثال، به نظر مي‌رس��د گنبدهاي چارطاقي سنتي آيینۀ تمام‌نماي 
فناوري زمان خود برای ایمن‌س��ازي در برابر خطرات غيرمترقبه 
مانند زلزله اس��ت. لذا مي‌توان ادعا کرد كه با پالايش فرهنگ و 
تاريخ فناوري و مصالح نويني حاصل خواهد آمد. نمي‌توان كتمان 
کرد كه روند رش��د سوانح منجر به توس��عۀ روش‌هاي ساخت و 
مصالح جديدي شده است و اين امر ارتباط مقولات پيشگيري و 

آمادگي را با فناوري روشن مي‌سازد.10

چارچوب نظری برنامۀ آمادگي خطر در 
مناطق تاريخي و فرهنگي

مفاهيم نظری به‌هم‌پيوس��ته‌ای برای برنامه‌های آمادگي در برابر 
س��انحه در مناطق تاریخی وجود دارد ک��ه مبین مجموعه‌ای از 
موضوعاتی اس��ت که پیش‌نیاز تدوي��ن راهبرد مطالعاتی آمادگي 
خطر در مناطق تاریخی است )برای جزئیات بیشتر در مورد انواع 
چارچوب‌های نظری رک به: اصل پروژۀ پژوهشی حاضر(11 البته 
تدوی��ن یک زمان‌بندي اجرايي لازم��ۀ تحقق فعاليت‌های مزبور 
اس��ت، ليكن تعدادی از این مراحل را مي‌توان در يكديگر ادغام 

کرد يا حتي ترتيبات متفاوتي به آن داد )جدول »ت ۱«(.
1.‌ ارزياب��ي آس��يب‌پذيري12: ارزياب��ي آس��يب‌پذيري ب��ا پايش 

‌3.‌ چارچوب سازماني‌2.‌ برنامه‌ريزي‌1.‌ ارزيابي آسيب‌پذيري

‌6. سامانه‌هاي هشداردهي‌5.‌ منابع پايه‌اي‌4.‌ سامانه‌هاي اطلاعاتي

‌9.‌ مانور و تمرین‌8.‌ آموزش همگانی‌7. سازوکارهاي مقابله ت ۱. ج��دول چارچوب آمادگي در 
)DMTP :برابر سانحه )مأخذ

8. Fallahi, A. Mobilization 
of local and regional 
capabilities through 
community participation 
in the process of recovery 
after the 2003 Bam 
Earthquake in Iran, 
IGU 2006 Brisbane 
Conference, Queensland 
University of Technology, 
Brisbane, Australia, 2006
9. Adachi 1999
10. Murakami, S. Cultural 
Properties in Cityـ‌ ‌Scale 
Risk Management, In Risk 
Preparedness for Cultural 
Properties, Development 
of Guidelines for 
Emergency Response, 
(1997) Kobe/Tokyo 
International Symposium, 
CHUOـ‌‌KORON BIJUTSU 
SHUPPAN, Tokyo – Japan, 
1999.
11.UNDRO & UNDP 1993; 
FEMA 2005; Murosaki 1999
12. Planning
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و  اجتماعي‌‌ـ‌اقتص��ادي  فرهنگ��ي،  كالب��دي،  دگرگون‌یه��اي 
زيرس��اختي در جامعه، قبل از س��انحه، همراه است. )لذا، تلاش 
اولي��ه براي تدوين پايگاه داده‌ها و ارزيابي آس��يب‌پذيري مبناي 
مراقبت و روزآمد کردن اطلاعات برنامه‌ريزي اس��ت. در س��طح 
اجرایی، ارزيابي آس��يب‌پذيري نقطۀ آغاز تبيين انواع برنامه‌هايي 
اس��ت كه يك راهبرد مليِ آمادگي در برابر خطر بدان نياز دارد. 
به طور مثال، مطلع بودن از آس��يب‌پذيري مردمي كه در سواحل 
بن��گلادش زندگي ميك‌نند در هنگام طوف��ان دريايي يا طغيان 
رودخانه‌ه��ا اهميت زيادي دارد. ولي دان��ش مزبور اگر همراه با 
اطلاع��ات ديگ��ري از قبيل الگوهاي مهاجرت��ي فصلي و نحوۀ 
زيس��ت و نوع معيش��ت آنان و شكل مس��كن آنها نباشد، مفيد 

نخواهد بود.13 
2. برنامه‌ريزي14: برنامه‌ري��زي موضوع تمام برنامه‌هاي آمادگي 

است. برنامه بايد:
به‌روشني هدف يا اهداف را تبيين کند، ــ

منعكسك‌نن��دۀ مراحل فعاليت‌ها به روش��ی ش��فاف و منطقي  ــ
باشد،

مسئوليت‌ها و وظايف را تعيين کند، و ــ
فعاليت‌ها، وظايف و مس��ئوليت‌ها را به منظور توانمند‌سازي و  ــ

نيل به اهداف تجميع کند.
برنامه‌ري��زي بايد به صورت مجموعه‌اي هماهنگ از علايق و  ــ

برنامه‌های هر بخش در نظر گرفته شود. 
‌3.‌ چارچوب سازماني15: توصيه مي‌شود در هنگام سانحه از ايجاد 
س��ازمان‌هاي جديد پرهيز و در عوض سازمان‌هاي موجود فعال 
شود. لذا، تأکید اصلي بر استحكام ساختارها و سامانه‌هاي موجود 
اس��ت و م‌یبایست از وارد آوردن بار و فشار مضاعف بوروكراسي 
بر بدنۀ س��ازمان‌ها اجتناب ش��ود. در حقيق��ت نوعي هماهنگي 

سازماني در آمادگي و مقابله با سوانح مورد نياز است. 
‌4. س��امانه‌هاي اطلاعات��ي16: س��امانه‌هاي اطلاعات��ي معمولًا 
مش��تمل بر چندين عنصر است. به طور مثال، مي‌توان از ادارات 

هواشناسي، وزارت بهداشت، وزارت كشاورزي و امثالهم اطلاعات 
دریافت کرد. شاخص اصلي، براي داشتن برنامه‌ای مؤثر، داشتن 
س��امانه‌اي اس��ت ك��ه هماهنگي‌ه��اي لازم را در بخش‌ه��اي 
گوناگون در جهت آنالي��ز داده‌ها به ‌عمل آورد. كميتۀ اطلاعاتي 
ميان‌وزاتخان��ه‌اي ممکن اس��ت ب��ه اين امر كم��ك کند. چنين 
كميته‌اي بايد دستورالعمل مشخص گزارش‌دهي و سازوکارهاي 
مربوط و همچنين فرايند جمع‌بندي داده‌ها را داشته باشد. آمادگي 

در برابر سانحه بايد محور مركزي این كميته باشد. 
‌5. منابع پايه‌اي17: ملزومات سانحه بايد شامل تمهيدات امدادي 
و بازتوان��ي باش��د. ترتيبات خاصي به‌ ص��ورت موافقت‌نامه‌هاي 
مكتوب بايد تهيه ش��ود تا از تأمین خدمات و كالاهاي مورد نياز 
در حین بحران اطمينان حاصل ش��ود. نكتۀ بسيار مهم ارتباطات 
درون‌س��ازماني به منظ��ور تخصيص منابع مالي، سياس��ت‌ها و 
موافقت‌هايي است كه نيازهاي راهبردي بودجه‌گذاري اضطراري 
و خدم��ات را برطرف كن��د. ارزيابي منابع م��ورد نياز براي يك 

برنامۀ آمادگي باید عناصر زیر را درنظر گيرد:
بودجۀ امداد شرایط اضطرار، ــ
بودجۀ آمادگي براي سانحه، ــ

سازوکار هماهنگي نیازهای امدادي، و ــ
انبارداري و میزان ذخيرۀ اقلام امداد. ــ

‌6. سامانه‌هاي هشداردهی18: هنگام وقوع بحران معمولًا عملكرد 
سيس��تم‌هاي تلفن و مخابراتی مختل مي‌ش��ود، لذا بايد بر اين 
اساس سامانه‌هاي هشدار طراحي شود. به این منظور م‌یبایست 
سیستم‌هایی را که احتمال آسیب دارند شناسایی و جایگزین‌های 

لازم را تدوین کرد.
‌7.‌ س��ازوکارهاي مقابله19: روش‌هاي مقابله و پاس��خگويي باید 
ب��ا توجه به طبيعت س��انحه طراحي ش��ود که اه��م آن عبارت 
اس��ت از: روند تخليه، جست‌وجو و نجات، امنيت آسيب‌ديدگان، 
گروه‌هاي ارزياب، فعال کردن برخي از سامانه‌ها )مانند تسهيلات 
اضطراري بيمارستان(، فعال کردن سامانه‌هاي توزيع، مهيا کردن 

9. Adachi 1999
10. Murakami, S. Cultural 
Properties in Cityـ‌ ‌Scale 
Risk Management, In Risk 
Preparedness for Cultural 
Properties, Development 
of Guidelines for 
Emergency Response, 
(1997) Kobe/Tokyo 
International Symposium, 
CHUOـ‌‌KORON BIJUTSU 
SHUPPAN, Tokyo – Japan, 
1999.
11.UNDRO & UNDP 1993; 
FEMA 2005; Murosaki 1999
12. Planning
13. UNDRO. 
Preparedness Aspects, 
Disaster Prevention 
and Mitigation, A 
Compendium of Current 
Knowledge, Vol. 11, 
United Nations, New York, 
1984.
14. Institutional Framework
15. Information Systems
16. Resource Base
17. Warning Systems
18. Response Mechanisms
19. public Education
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س��رپناه‌های اضطراری و فعال ک��ردن برنامه‌هاي اضطرار براي 
فرودگاه‌ها، بنادر و حمل‌ونقل زميني.

‌8.‌ آم��وزش همگاني20: در برنامه‌ه��اي آمادگي باید بر پيش‌بيني 
نيازمندي‌ه��اي عمليات كاه��ش خطر و جلوگي��ري از خطر در 
بهترين ش��كل خود تأيكد ش��ود. در اين م��ورد، بخش مهمي از 
برنامه عبارت اس��ت از آموزش افرادي كه در تهديدند. اش��کال 
آموزش عبارت اس��ت از: آموزش همگاني در مدارس، دوره‌هاي 

ويژۀ تکمیلی، برنامه‌هاي تكميلي و اطلاع‌رساني مردمي.
‌9. مانور21 : مانند اغلب شبيه‌س��ازي‌ها، مانورهاي آمادگي در برابر 
سوانح نیز ممكن نيست شرايط هرج‌ومرج و سريع عمليات امداد 
را نمايان س��ازند. ولي به ‌هرح��ال اين امر نمي‌تواند عذر موجهي 
ب��راي اجتناب از برگ��زاري تمرينات قلمداد ش��ود. اجرای مانور 
امکان آزماي��ش برنامه‌ها را هم به‌ صورت جداگانه و هم به‌گونۀ 
جامع و به‌هم‌پيوسته فراهم مي‌آورد. علاوه بر اين، تنها راه براي 
تازه نگاه‌داشتن برنامه‌ها، خصوصاً در مواقعي كه سانحه‌اي حادث 
نشده است، برگزاري مانورهاي منظم در سطوح گوناگون است.

گروه‌هاي ذي‌نفع در برنامه‌هاي آمادگي در بم
تحلي��ل گروه‌هاي ذي‌نف��ع22 در ارتباط با كاربردش��ان در ميدان 
پژوه��ش ي��ا مديري��ت و برنامه‌ري��زي به‌ ص��ورت مجموعه‌اي 
از روش‌ه��ا ش��کل مي‌گيرد.23 تجزي��ه ‌و تحليل گ��روه ذي‌نفع 
مجموعه‌ای است از رويكردها در جهت درك سيستم با شناخت 
بازيگران كليدي در زمينۀ نقش‌ و علاقه و ارتباطش��ان با سيستم 
يا منابع. تجزيه ‌و تحليل گروه ذي‌نفع همچنين موضوعي اساسي 

است در مديريت بحران در جهت نيل به راه‌حل‌هاي بهينه.24
تجزي��ه و تحليل گروه‌هاي ذي‌نفع مي‌توان��د در برنامه‌هاي 
آمادگي يا پس از س��انحه نوعي حمايت باشد از كليۀ افرادی که 

متأثر از سانحه‌اند؛ که عبارت‌اند از: 
گروه‌هاي شهروند و آحاد جامعه، ــ

دولت‌ها )ملي و محلي( برای ادارۀ جامعه، ــ
س��ازمان‌هاي مدني از قبيل سازمان‌هاي غيردولتي، گروه‌هاي  ــ

داوطلب و امثالهم،
بخ��ش خصوص��ي )گروه‌هاي صنعت��ي، تج��اري، خدماتي و  ــ

غيره(،
گروه‌ه��اي تخصص��ي ش��امل: دانش��گاهيان، پژوهش��گران،  ــ

جامعۀ آسيب‌ديده و 
اهالي شهر

ارگان‌هاي اجرايي و 
دولتي

سازمان‌هاي دولتي و 
غيردولتي

سازمان‌ها و 
گروه‌هاي مردمي بخش خصوصي سازمان‌هاي 

بين‌المللي

صاحب‌خانه‌ها،
بومي‌هاي شهر، و 

شهروندان،
مهاجران پس از زلزله

فرمانداري و شهرداري و 
ستاد حوادث غيرمترقبه

هلال احمر، سازمان 
ميراث فرهنگي، بنياد 

مسكن،
شوراي اسلامي بم

سازمان‌های غیردولتی

سازمان‌هاي محلي، 
استاني، ملي و بين‌المللي 

و گروه‌هاي بسيج و 
شوراهاي محلي

كسبۀ محلي، پيمانكاران 
و مشاوران مهندسي و 
تأمینك‌نندگان مصالح

يونسكو
برنامة عمران سازمان 

ملل متحد

مسئوليت‌هاي 
كليدي

مسكن، اشتغال
بهبود زيرساخت‌هاي 

شهري
و مساجد و امامزاده‌ها

زيرساخت‌هاي شهري
مقاوم‌سازي

مجوز ساخت‌وساز
تعيين كاربري زمين

و تقسيم‌بندي اراضي

بازسازي ارگ، حفظ 
مناطق باارزش فرهنگي و 

تاريخي و قنوات، محيط 
زيست، احيای گردشگري

كاهش آسيب‌هاي 
اجتماعي رواني و كمك 

به اقشار آسيب‌پذير و 
توانمند‌سازي

انعقاد قرارداد و تأمین 
مصالح و توصيه‌هاي فني

توانمند‌سازي، آموزش، 
هماهنگي ميان ساير 
بخش‌ها، توصيه‌هاي 

بين‌المللي

اولويت‌ها

نيروي كار و مشاركت 
فكري

داشتن قدرت اجرايي 
و بودجه

منابع مالي، فني و مصالح منابع خيرين و فني پشتيباني‌هاي مالي و 
علمي

منابع در 
دسترس

و  تجزي��ه  ج��دول   .۲ ت 
ذي‌نفع  گروه‌ه��اي  تحلي��ل 
مسئوليت‌ها، الويت‌ها و منابع 

در دسترس در بم 

20. rehearsals
21. rehearsals
22. stakeholder
23. Varazovszky, Z. & R. 
Brugha. A Stakeholders 
Analysis, Health Policy and 
Planning, 15(3), 33, 2000.
24. Ramirez 1999;  Brugha 
and Varvazovszky 2000
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دست‌اندركاران آموزشي و شركت‌هاي مشاور، و

رسانه‌هاي ارتباط جمعي از قبيل: روزنامه‌ها و شبكه‌هاي راديو  ــ
و تلوزيون.

به منظور اثربخشي مؤثرتر و موفق برنامۀ آمادگي، گروه‌هاي 
ذي‌نفع مي‌بايس��ت تعهد خود را به‌ صورت شفاف، برنامه‌ريزي از 
پايين به بالا، برگزيدن روش‌هاي دمكراتكي، مس��ئوليت‌پذيري، 
در نظر داشتن موارد صرفه‌جويي، حصول اطمينان از بهره‌مندي 
درس��ت از منابع و تقويت روابط و نزدي‌كسازي آرا و افكار نشان 
دهند. جدول 2 خلاصۀ نتايج اطلاعاتي را نش��ان مي‌دهد كه از 

طريق مطالعات ميداني و مصاحبه در بم به‌ دست آمده است.
گروه‌هاي شهروند و آحاد جامعه افرادي هستند كه در سانحه 
آس��يب‌ ديده و در فرايند آمادگي در برابر خطر به ‌طور مس��تقيم 
ش��ركت داش��ته‌اند. بيش از 25ه��زار صاحب‌خان��ه و تعدادي از 
گروه‌هاي شهروند در عمليات مقابله و بازسازي بم درگير بودند. 
مهم‌ترين الويت‌هاي مردم آس��يب‌ديده بازس��ازي خانه و مرمت 
ارگ بم و ديگر تسهيلات و زير‌ساخت‌هاي شهري است. علاوه 
‌بر اين، چندین گروه شهروندی پس از زلزله تأسيس شد و افراد 
با نظرها و دانش خویش دربارۀ جامعه و مهارت‌هاي بازسازي در 
فرايند عمليات شركت کردند. به طور مثال، جمعيت بازسازي بم 
نمونه‌ای است كه نقش تعيينك‌ننده‌اي در فرايند آمادگي در برابر 
خطر ایفا کرد و غالباً س��رمایه‌گذاري و مس��ئوليت‌پذيري بيشتر 

دولت را خواستار بود.25 
نهاده��اي بين‌المللي خصوصاً س��ازمان مل��ل متحد و دوایر 
وابس��تۀ آن در مي��ان گروه‌هاي ذي‌نف��ع در بازس��ازي بم قرار 
داش��تند. برنامۀ عمران س��ازمان ملل متحد و يونسكو در ارتباط 
نزدي��ك با دولت مركزي، اس��تانداري، فرمانداري و همچنين با 
مردم آس��يب‌ديده قرار داشتند. الويت‌هاي برنامۀ عمران سازمان 
ملل ظرفيت‌س��ازي، بازتواني، كاهش آسيب‌پذيري و هماهنگي 
ب��ا تلاش‌هاي بين‌المللي از طريق برنامه‌هاي آموزش��ي اس��ت. 
دفتر يونس��كو به تدوين برنامۀ مديريتي بم و مناظر فرهنگي آن 

اش��تغال دارد و با تمامي گروه‌هاي ذي‌نفع ديگر در ارتباط است. 
يونس��كو برنامۀ حفاظتي ميراث فرهنگي جهاني در خطر را مورد 
توج��ه قرار داده و از طريق برنامه‌هاي آموزش��ي در ش��اخه‌هاي 
گوناگون جهانگردي و محيط زيس��ت آمادگ��ي در برابر خطر را 

هدايت و راهبري مي‌کند.
س��ازمان‌هاي غيردولتي هم در مرحلۀ ام��داد و هم در دورۀ 
بازسازي فعال‌اند. این سازمان‌ها طيف وسيعي از گروه‌هاي داخلي 
و خارجي را تشكيل مي‌دهند كه در پروژه‌هاي توسعۀ اجتماعي، 
فرهنگي و اقتص��ادي از قبيل ارزيابي نيازهاي مردم، جمع‌آوري 
اعان��ه، تأمین خدم��ات اجتماعي، آموزش‌ه��اي فني، حرفه‌اي و 
حفاظت از محيط زيس��ت شركت دارند. سازمان) ACT 27= اقدام 
توس��ط مجموعۀ كليساها( از جمله سازمان‌هاي معتبر بين‌المللي 
است كه 48 خانه را بازسازي کرد و حمايت‌هاي اجتماعي و رواني 
در اختيار آس��يب‌ديدگان قرار داد. س��ازمان فعال ديگر ASB بود 
که در بازتواني مدارس، بيمارستان‌ها و كم‌كرساني به گروه‌هاي 
آسيب‌پذير مانند زنان سرپرست خانوار و معلولان فعال بود. بيش 
از 30 س��ازمان غيردولتي از استان كرمان و ساير نقاط كشور نیز 
در بازس��ازي بم فعال بودند. براي هماهنگي ش��ورايي در ميان 
س��ازمان‌هاي غيردولتي به وجود آمد تا ضمن تبادل اطلاعات از 

دوبارهك‌اري اجتناب شود.
مقامات محلي شامل فرمانداري، شهرداري و شوراي اسلامي 
ش��هر از مهم‌ترين اركان اجرايي محلي محسوب مي‌شوند. اجازۀ 
ساخت‌وس��از، تغيير كاربري و تفككي اراضي، ثبت مالکیت‌ها و 
كليۀ امور اداري از جمله وظايف این ارگان‌ها در س��ال‌هاي اخير 
بوده است. شوراي شهر بم نقش بسيار مهمي در فرايند بازسازي 

و در مراحل تصميم‌گيري در هر 15 منطقۀ بازسازي داشت.
دول��ت بالاتري��ن ق��درت قانون‌گ��ذاري و تصميم‌گيري در 
بازس��ازي بم اس��ت. بلافاصله پ��س از زلزله، كميت��ۀ راهبردي 
بازس��ازي ش��امل نمايندگان وزیر مس��كن و شهرس��ازي، وزیر 
اقتصاد و دارايي، رئيس س��ازمان ميراث فرهنگي و گردشگري، 

25. MNA. All begets 
must be spent for Bam 
reconstruction, Mehr 
News Agency, Tehran. 
www.mehrnews.
com/fa/NewsDetail.
aspx?NewsID=270033, 
2004.
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س��ازمان مديريت و برنامه‌ريزي، وزير رفاه و رئيس بنياد مسكن 
انقلاب اسلامي تشكيل شد. مس��ئوليت بازسازي بر عهدۀ بنياد 
مسكن نهاده شد كه س��ابقه‌ای طولاني در امر بازسازي داشت. 
اكثر فعاليت‌هاي محلی از طريق استانداري كرمان و فرمانداري 
بم صورت مي‌گيرد و دولت مركزي پشتيباني‌هاي مالي و فني را 
به عهده دارد. از جمله مهم‌ترين مس��ئوليت‌هاي دولت بازسازي 
خانه‌ه��ا، ميراث فرهنگي و تاريخ��ي و هماهنگي كليۀ فرايندها 
در س��طوح گوناگ��ون و همچنين بازتواني اقتصادي معيش��تي و 

زيرساخت‌هاي شهر است.
بخ��ش خصوصي هم در حکم آس��یب‌دیدگان و هم به‌مثابه 
گروه‌های ذ‌ینفع در فرایند بازس��ازی ش��رکت داش��ت. بيش از 
پنج‌هزار واحد كس��ب‌وكار و صنعتي در زلزله به‌ش��دت آس��يب 
ديده بود. علاوه بر اين تعداد زيادي ش��ركت‌هاي س��اختماني و 
پيمانكاري در ش��هر مستقر ش��د و خدمات مهندسي و مشاوري 

براي واحدهاي نيازمند بازسازي در ابعاد مختلف فراهم کرد. 

گروه‌هاي ذي‌نفع و فرصت‌هاي كاهش خطر و 
آمادگي در برابر سانحه

برخي از س��اختمان‌هاي خشتی در برابر زلزله به قدر کافی مقاوم 
نبود. فقط سه درصد از خانه‌ها با مصالح مناسب و اسكلت فلزي 
و بتني س��اخته ش��ده بود. اين امر فرصتي پدي��د آورد تا نه‌تنها 
خانه‌ها مقاوم ساخته شود، بلكه در راه آمادگي و كاهش خطر گام 
هايي برداش��ته شد و الگويي نيز براي ساير نقاط كشور به وجود 
آمد. برنامۀ عمران سازمان ملل متحد با همكاري ساير نهادهاي 
بين‌الملل��ي و داخلي تعدادي كارگاه آموزش��ي ب��راي گروه‌هاي 
ذي‌نفع و درگير در بازس��ازي تش��كيل داد تا در مواردي از قبيل 
س��ازماندهي بازس��ازي، انتخاب زمين، مالكيت زمين، بازسازي 
می��راث فرهنگی، مرمت ش��ريان‌هاي حياتي و زيرس��اخت‌ها و 
برنامه‌ريزي و توس��عۀ ش��هري به راه‌حل‌هايي دس��ت يابند. در 
س��طح فني و مهندس��ي نیز تعدادي كارگاه آموزش��ي برپا شد و 

س��ازوکارهايي براي بازتواني سريع، مقاوم‌سازي خانه‌ها و ايجاد 
فرصت‌هاي ش��غلي براي مردم محلي تبيين ک��رد. كارگاه‌هایي 
نيز براي تصميم‌گيران، مديران بازس��ازي، مهندسان، معماران و 
پيمان��كاران بخش خصوصي برگزار ش��د تا نكات مثبت و منفي 
ان��واع روش‌هاي س��اخت و ارتباط آن با نوع زندگي و معيش��ت 

مردم به منظور تأمین نيازهاي آنان بررسی شود. 
در س��طح اجرايي و عملياتي برنامۀ عمران س��ازمان ملل با 
همكاري بنياد مسكن انقلاب اسلامي، سازمان حرفه‌آموزي بم و 
ديگر نهادهاي دولتي و غيردولتي برنامه‌هایي آموزشي تدوين کرد 
تا به كارگران ساختماني روش‌هاي اصولي ساخت‌وساز در مناطق 
زلزله‌خيز را بیاموزد و نیز معماران محلي را با ساختمان‌سازي در 

این منطقۀ لرزه‌خيز آشنا کند.
در س��طح جامعه نياز فراواني ب��ه آموزش مردم عادي جهت 
ساخت‌وساز مقاوم بود. به اين منظور، برنامۀ عمران سازمان ملل 
با همكاري آژانس توس��عه و همكاري‌هاي س��وئيس و تيم‌هايي 
از مهندسان، تكنسين‌ها، پيمانكاران و گروه‌هاي ذي‌نفع مردمي 
در طراحي مسكن كارگاه‌هايي تشكيل داد تا مردم را در انتخاب 
گونه‌هاي س��اختــ‌ بيش از 60 نمونه طراحي شده بودــ‌ ياري 

دهند.

مطالعات میدانی و روش‌هاي جمع‌آوري 
اطلاعات

مطالعات میدانی انجام‌گرفته در بم و تهران عبارت بود از: 
الف( بررسي اسناد و مدارک موجود در زمینۀ:

آثار تاریخی و میراث فرهنگی بم،
میزان تخریب این آثار در زلزلۀ 5 دیماه 1382،

عوامل تهدید بقا و حفاظت از این آثار،
مطالعات مربوط به میزان تعلق مردم به این آثار، و

مطالع��ات و اقدامات مربوط ب��ه حفاظت از آثار تاریخی و میراث 
فرهنگی بم.

26. Alavi, A. The Foreign 
NGOs Progress Reports of 
Six Months Work in Bam, 
The Nonـ‌ ‌Governmental 
Cooperative Committee for 
Attracting the Public Aid, 
Kerman, Iran, 2005.
27. Action by Church 
Together

28. در ای��ن بخ��ش با آقای��ان دکتر 
مختاری مسئول بازس��ازی ارگ بم، 
دکت��ر طی��اری کارش��ناس و محقق 
ارگ ب��م و اس��تاد دانش��گاه، دکت��ر 
زرگر ریاس��ت اسبق س��ازمان میراث 
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نتایج این مطالعات منجر به طراحی بخش بعدی ش��د که به‌ 
صورت مصاحبه‌های عمیق با متخصصان، مطلعان و مسئولان و 

نیز مصاحبه‌های نیمه‌عمیق با قشرهای مختلف مردم بم بود. 
ب( مصاحبۀ عمیق با متخصصان، اس��تادان دانشگاه، مطلعان و 
مسئولان محلی: مصاحبه‌ها با هدف کسب اطلاع از دیدگاه‌ها و 
نظرهای متخصصان و مس��ئولان محلی در بم صورت گرفت.28 
اهم موضوعات مطرح ش��ده دربارۀ چگونگی و میزان خس��ارت 
واردش��ده به ارگ و دیگر آثار تاریخی شهرستان بم، دیدگاه‌های 
نظری دربارۀ نحوۀ بازسازی و حفاظت از آثار تاریخی بم، میزان 
اقدامات س��ازمان می��راث فرهنگی ایران و دیگر س��ازمان‌های 
یار‌یدهندۀ جهانی، دانش��گاه‌های ایران و جهان، و سازمان‌های 
تابع س��ازمان ملل متحد مانند یونسکو، برنامه‌های در دست اجرا 
یا در دس��ت تدوین به منظور ادام��ۀ کار حفاظت از آثار تاریخی 
و میراث فرهنگی، مش��کلات، محدودیت‌ه��ا، تهدیدات و موانع 
کار ی��ا امکان��ات، قابلیت‌ها و فرصت‌های پی��ش رو برای ادامۀ 
کار، میزان مش��ارکت آحاد مردم و شیوه‌های به‌کارگیری مؤثرتر 

نیروهای زبدۀ محلی بود.
ج( مصاحبۀ نیمه‌عمیق با مردم بم: به منظور تکمیل اطلاعات و 
تحلیل‌های لازم، اطلاع از دیدگاه‌ها و نظریات مردم بم و میزان 
علاقۀ آنان به آثار تاریخی و چگونگی حفاظت و نگاهداری آنها 

مصاحبه‌هایی صورت گرفت.
فرآیند تدوین پرسش��نامه‌ها: اطلاعات به‌دست‌آمده از طریق 
پرسش��نامه دو نوع اس��ت: الف( اطلاعات کمّی ک��ه با طراحی 
پرس��ش‌هایی در این خصوص و پس از اس��تخراج اطلاعات از 
پرسشنامه‌ها، به صورت جداول آماری ارائه م‌یشود. ب( اطلاعات 
کیف��ی که دیدگاه‌ه��ای مردم را نس��بت به می��راث فرهنگی و 
چگونگی حفاظت از آن و عقاید آنان را راجع به فرهنگ و میراث 
فرهنگی و ش��هر بم آشکار م‌یسازد. از این روی پرسشنامه‌هایی 
با هدف جمع‌آوری اطلاعات کمّی و کیفی طراحی و در مطالعات 
میدانی به‌ کاربرده ‌ش��د. در این خص��وص، به دلیل اینکه دربارۀ 

حفاظ��ت از آثار تاریخی و میراث فرهنگ��ی گروه‌های اجتماعی 
متفاوت نظره��ای گوناگونی دارند، پرسش��نامه‌های جداگانه‌ای 
ب��رای هر یک از گروه‌های اجتماعی طراحی ش��د. تفاوت میان 
گروه‌هایی که کسب‌وکارش��ان با آثار تاریخی ارتباط پیدا م‌یکند 
و انگیزه‌ه��ای اقتصادی در حفاظت از آث��ار تاریخی دارند، مانند 
هت��ل‌داران و صاحبان رس��توران‌ها و مغازه‌داران )گ��روه الف(، 
ب��ا گروه‌هایی ک��ه علایق فرهنگی به آثار تاریخ��ی دارند، مانند 
استادان دانش��گاه و معلمان و اعضای گروه‌های فرهنگی )گروه 
ب( و مردم عادی )گروه ج( در مطالعات مقدماتی چش��م‌گیر بود. 
از این روی، س��ه گروه پرسشنامۀ الف، ب و ج طراحی شد تا هر 

یک از گروه‌ها پرسشنامۀ مختص به خود را پرکنند. 
همچنی��ن به دلیل پراکندگی آثار تاریخ��ی و عناصر میراث 
فرهنگی در ش��هر بم و تعامل و ارتباط مردم س��اکن هر یک از 
مناطق با توجه به محل سکونت خود با این قبیل آثار در هنگام 

ت ۳. تصویر محدودۀ مناطق 
آثار  پراكنش  ميزان  برحسب 

تاريخي و ميراث فرهنگي

فرهنگی و رئیس دانش��کدۀ معماری 
و شهرس��ازی دانشگاه شهید بهشتی، 
آق��ای اعتمادی فرمان��دار محترم بم، 
دکتر اس��ماعیلی رئیس وقت شورای 
اس�المی بم، معاونت‌های سیاسی و 
اجتماع��ی فرمانداری بم، مش��اوران 
قش��رهای  از  تع��دادی  و  فرمان��دار 
گوناگون نمونه‌های��ی از مردم محلی 

بم مصاحبه‌های عمیق به ‌عمل آمد.
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مطالعات میدانی، به منظور تس��هیل در جم��ع‌آوری اطلاعات و 
تکمیل صحیح پرسش��نامه‌ها، گروه تحقیق شهر را به 7 ناحیه از 
نظر پراکنش آثار تاریخی تقس��یم ک��رد، تا هر یک از گروه‌های 
پرسشگر، با توجه به میزان دوری و نزدیکی ناحیه به آثار تاریخی 
و نیز بس��ته به ماهیت کاربر‌یهای مس��کونی یا تجاری مؤثر بر 
تراکم محل‌های کس��ب یا س��کونت، کی��ی از نواحی را مطالعه 
و بررس��ی کند. بنابراین، تکمیل پرسش��نامه‌ها برحس��ب نواحی 
هفتگانۀ ش��هر بم، با هدف نیل به دیدگاه‌ها و عقاید س��اکنان یا 
افرادی که در هر یک از این نواحی کس��ب‌وکار دارند امکان‌پذیر 
ش��د. بدیهی اس��ت، با توجه به تعداد و تراکم آثار، وسعت نواحی 
منتخب متفاوت بود. به طور مثال، مساحت ناحيه‌هاي با آثار کم 

نسبت به ناحيه‌هاي با آثار زیاد متفاوت است )تصوير 1(.
تعداد 156 پرسش��نامه در کل شهر براساس این ناحیه‌بندی 
در گروه‌ه��ای ال��ف و ب و ج تکمیل، بازبینی و اس��تخراج ش��د 

و اطلاعات ب��ه‌ صورت کمّی و کیفی درآمد. 21 پرسش��نامه در 
ناحیۀ یک، 29 پرسش��نامه در ناحیۀ دو، 22 پرسشنامه در ناحیۀ 
س��ه، 17 پرسشنامه در ناحیۀ چهار، 26 پرسشنامه در ناحیۀ پنج، 
18 پرسش��نامه در ناحیۀ شش و 27 پرسش��نامه در ناحیۀ هفت 
تکمیل ش��د. همچنین 38 پرسشنامه از گروه الف برای صاحبان 
مش��اغل اقتصادی، 54 پرسشنامه از گروه ب برای علاقه‌مندان 
به فرهنگ و آثار تاریخی، و 63 پرسشنامه از گروه ج برای افراد 

عادی تکمیل شد )تصوير2(.
قبل از تکمیل پرسش��نامه‌ها، کدهای چهار‌قسمتی برای هر 
کدام تعریف ش��د. به طور مثال، ک��د ‌01-‌‌1-‌ ‌الف‌-‌1 به ترتیب 
از چپ به راس��ت عبارت است از: ش��مارۀ منطقه )1 تا 7(، گروه 
پرسش��نامه )الف، ب، ج(، کد فرد مورد نظر، و شمارۀ پرسشنامه. 
پرسشنامه‌ها را گروه‌های دانشجویی پرسشگر کدگذاری کردند. 
در نهایت پرسش��نامه‌های تکمیل‌ش��ده به ف��رد هماهنگ‌کننده 
تحویل ش��د تا بررسی و س��ؤالات با جواب‌ها تطبیق داده شود. 
در صورت تکمیل نبودن یا نداش��تن اطلاعات ناقص پرسشنامه 
به پرسش��گر باز ‌گردانده مي‌شد. پس از این بررسی، یکی دیگر 
از اعضای تیم پرسش��گر کار را بازبینی م‌یکرد و در نهایت، پس 
از بررس��ی دوبارۀ پرسشنامه‌ها، مشکلات اجرایی کار  به مدیران 
پژوهش گزارش م‌یشد. سپس گروهی پرسشگر به مناطق اعزام 

م‌یشد تا به اجرای آزمایشی نمونه‌های پرسشنامه بپردازند. 
جلس��ات متعددی به منظور بررسی نتایج کار گروه‌ها، نقاط 
قوت و ضعف پرسشنامه‌ها و نکات ویژۀ مورد توجه در مصاحبه‌ها 
با حضور مدیران پژوهش برگزار شد. موارد مشابهی که در اغلب 
مصاحبه‌های صورت‌گرفته بیان شد عبارت بود از: گله و شکایت 
از وضعی��ت موق��ت زندگی، اطمینان نداش��تن از هزينه ش��دن 
مناس��ب کمک‌ها در جهت بازس��ازی، تقاض��ای برخی از اهالي 
نس��بت به اولویت دادن به نیازها‌ی خ��ود و نه میراث فرهنگی، 
توجه به بازسازی روستاها و نه فقط شهر بم و نگرانی از کاهش 
تعداد مردم محلی بم. طیف وس��یع پاسخ به پرسشنامه‌ها حاکی 

ت۴. تصوی��ر تع��داد و مکان 
پرسشنامه‌هاي تکمیل‌شده در 

هر يك از مناطق هفتگانه
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از مشکل بودن درک تعدادي از سؤالات بود که گروه تحقيق را 
واداش��ت به اصلاح موارد مزبور بپردازد. در اين ميان دانشجویان 
پرسش��گر پیشنهادهای جالبی در مورد نحوۀ تغییر سؤالات برای 

شفافیت پاسخگویی ارائه دادند.
بخش��ی از یافته‌ه��ای کمّی: نتایج مطالع��ات میدانی از نظر 

اطلاعات کمّی
از مجم��وع 156 نفر مصاحبه‌ش��ده، تع��داد 19 نفر زیر 20 
س��ال، 45 نفر بین 21 تا 30 س��ال، 37 نفر بین 31 تا 40 سال، 
25 نفر بین 41 تا 50 س��ال، 17 نفر بین 51 تا 60 س��ال و 21 

نفر بالاتر از 60 سال داشتند.
از مجموع 156 نفر، 8 نفر ب‌یسواد بودند و 16 نفر تحصیلات 
ابتدای��ی، 17 نف��ر تحصی�الت راهنمایی، 67 نف��ر تحصیلات 

دبیرستانی، 46 نفر تحصیلات دانشگاهی داشتند.
از مجم��وع 156 نفر، 140 نفر مالک عرصه و اعیان و 2 نفر 
تنه��ا مالک اعیان خ��ود بودند و مالک زمی��ن نبودند. 13 نفر از 

آن‌ها مستأجر بودند.
در پاس��خ به این پرس��ش که آیا از آثار تاریخی شهر قبل و 
بع��د از زلزله بازدید کرده‌اند، برای قبل از زلزله پاس��خ 145 نفر 
بلی و تنها 6 نفر خیر و برای بعد از زلزله پاسخ 83 نفر بلی و 66 
نفر خیر است. این اطلاعات نشان م‌یدهد بازدید از آثار تاریخی 
قبل از زلزله رونق بیشتری داشته است، اما پس از زلزله به دلیل 
تخریب ش��دید این آثار بازدید کمتر ش��ده اس��ت. این اطلاعات 
خطر کاه��ش علاقه و توجه مردم را به این آثار در صورت عدم 

بازسازی سریع آن‌ها گوشزد م‌یکند.
از نظر اولویت دادن به بازس��ازی شهر یا ارگ، پاسخ 84 نفر 
به شهر بم، 27 نفر به ارگ بم، 36 نفر به هر دو با هم بود و تنها 

3 نفر به موارد دیگری اشاره کردند.
از نظر علاقه به فرهنگ و میراث فرهنگی، پاس��خ 134 نفر 
علاقه داشتن، 12 نفر علاقه نداشتن بود و 5 نفر پاسخ مشخصی 

نداده‌اند.

در مورد چگونگی تأثیر زلزله بر اقتصاد ش��هر 26 نفر جواب 
دادن��د: تأثیر منفی، 10 نفر: تأثیر مثبت و 9 نفر پاس��خ دادند که 
ب‌یتأثیر اس��ت. در مورد تأثیر زلزله بر جذب گردشگر 2 نفر پاسخ 
دادن��د: تأثیر منفی، 29 نف��ر: تأثیر مثبت و 10 نفر پاس��خ دادند 
تأثیر نداش��ته است. نتیجۀ این اطلاعات نشان م‌یدهد که مردم 
معتقدند زلزله باعث شده اس��ت تعداد بیشتری از مردم جهان با 

نام بم آشنا شوند و برای بازدید آن بیایند.
در خص��وص رابطۀ میان وضعیت مالکیت و دادن اولویت به 
بازس��ازی، اطلاعات استخراج‌شده نشان م‌یدهد بیشترین تعداد 
مالکان واحدهای مس��کونی در بم اولویت را به س��اخت ارگ بم 
م‌یدهن��د. این افراد معتقدند که هویت خ��ود آنان با ارگ پیوند 
یافته اس��ت و بازسازی ارگ باعث بازسازی هویت شهر و مردم 

آن است.
همچنین این آمار نشان م‌یدهد که همه مردم اعم از مالک 
و مس��تأجر از علاقه‌من��دان به آثار تاریخی هس��تند و راضی به 

تخریب آن‌ها در زلزله نیستند.

نتايج كيفي پژوهش
نتایج کیفی مطالعات میدانی از پرسش��نامه‌های خانوارهای 
مصاحبه‌ش��ده برحس��ب گروه‌های ال��ف و ب و ج و به تفکیك 

نواحی هفت‌گانه شهر بم به این شرح است:
الف( صاحبان مشاغل و منافع اقتصادی: پاسخ‌های صاحبان 
مش��اغل مصاحبه‌شده به صورت خلاصه بر نکات اساسی زیر در 

قالب سوآت29 تأکید م‌یکند30:
ب( صاحبان فرهنگ و دوستداران آثار تاریخی:

پاسخ‌های اصحاب فرهنگ به طور خلاصه به نکات اساسی زیر 
تأکید دارد:

ج( مردم عادی بم )زنان خانه‌دار، جوانان و پیران(:
پاسخ‌های اهالی بم به صورت خلاصه بر نکات اساسی زیر تأکید 

مك‌یند:

29. SWOT
30. علاقه‌مندان برای اطلاع بیشتر از 
مش��روح یافته‌های تحقیق و جزئیات 
آن ب��ه تفکی��ک مناط��ق هفتگان��ه 
در م��ورد گروه‌ه��ای ال��ف و ب و ج 
م‌یتوانن��د به اصل پروژۀ پژوهش��ی 
در کتابخانۀ تخصصی بازس��ازی پس 
از سانحه در دانش��گاه شهید بهشتی 

مراجعه کنند.
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خلاصۀ مسائل و مشكلات اصلي
تخريب ش��ديد ارگ و ديگر آثار فرهنگ��ي و تاريخي بم ممكن 
اس��ت روند بازس��ازي را طولاني کند و مردم خس��ته شوند و از 

مشاركت در حفاظت و بازسازي آثار تاريخي بازمانند.
مس��ئولان محلي به مش��اركت مردم در عمليات حفاظت و 
بازس��ازي ميراث فرهنگي اهميت كمتري مي‌دهند. از اين روي، 
م��ردم محلي اعتماد خود را به مس��ئولان از دس��ت مي‌دهند و 

علاقه‌ای به مشاركت نشان نمي‌دهند.
تخريب ش��ديد شهر و زيرساخت‌هاي شهري ممكن است از 

رفت‌وآمد گردشگران بکاهد و در نتيجه بر توسعۀ شهر و حفاظت 
آثار فرهنگي اثر م‌یگذارد.

مهاجران غريبه بازار مس��كن را در ش��هر با مش��كل عرضه 
مواجه ميك‌نند. از اين روي، خشكاندن درخت هاي خرما و تبديل 

باغ‌ها به آپارتمان چهرۀ شاخص شهر را دگرگون مي‌کند.
تعداد زياد مهاجران غريبه در ش��هر، ك��ه علاقۀ كمتري به 
حفاظ��ت از آثار تاريخي دارن��د، بقاي اين آثار را در معرض خطر 

قرار داده است.
كاه��ش اعتماد م��ردم محلي به ادارات دولتي و مس��ئولان 
محل��ي، ترس مردم را از اينكه ثبت آثار تاريخي بم در يونس��كو 

S نقاط قوتW نقاط ضعفO فرصت‌هاT تهدیدات

اگر بازسازی طول بکشد مردم خسته 
م‌یشوند.

کمک‌های جهانی در زمینه‎های دانش و 
تکنولوژی بیش از پیش قابل دسترسی 

است.

تخریب شدید ارگ و دیگر عناصر میراث 
فرهنگی کار بازسازی را مشکل م‌یکند.

میراث فرهنگی و طبیعی بم در جهان 
به‌خوبی شناخته ‌شده است.

مردم در برنامه‌های حفاظت از آثار تاریخی 
به مسئولان اطمینان ندارند.

مردم علاقه شدیدی به کار برنامة حفاظت 
آثار تاریخی دارند.

ارتباط شدید میان میراث فرهنگی و مسئولان توجه لازم به مردم ندارند.
هویت مردم.

ممکن است آثار تاریخی در توسعه‌های 
ب‌یرویة شهر از بین بروند.

صنعت گردشگری باعث رونق اقتصادی 
شهر م‌یشود.

تخریب شهر و زیرساخت‎های شهری 
گردشگران را کاهش م‌یدهد.

میراث فرهنگی، گردشگران را جذب 
م‌یکند.

کاهش تولید خرما و پرتقال ممکن است 
علاقه به میراث فرهنگی را کاهش دهد.

تدوین برنامه‌ای خوب برای توسعه 
م‌یتواند به حفاظت از میراث فرهنگی 

کمک کند.

غریبه‌ها باعث افزایش تقاضا برای 
مسکن و تبدیل باغ‌های خرما به آپارتمان 

مي‌شوند.

ارتباط خوبي میان آثار تاریخی، درخت 
خرما، قنات‎ها و سنت‌های رفتاری هست.

طولانی شدن مدت بازسازی ممکن است 
گردشگری را کاهش دهد.

مردم بم م‌یتوانند در راهنمایی گردشگران 
کمک کنند.

غریبه‌ها میزان علاقه به میراث فرهنگی را 
کاهش م‌یدهند.

مردم میراث فرهنگی را دوست دارند و به 
آن افتخار م‌یکنند.

علاقة مردم به کمک مالی ممکن است 
کاهش یابد.

مردم بم مشتاق دیدن دوبارة گردشگران 
خارجی است.

گرچه میراث فرهنگی مفید است، اما 
بازسازی خانه و زندگی مردم برای آنان 

مفیدتر است.

دوهزار سال تاریخ بم از آثار آن حفاظت 
م‌یکند.

ثبت بم با عنوان میراث جهانی ممکن 
است 

دخالت‌های خارجی را افزایش دهد و 
توسعة شهر را با مشکل مواجه سازد.

کمک‌های جهانی ممکن است به بازسازی 
و حفاظت از آثار تاریخی کمک کند.

مردم به دولت و مسئولان محلی اعتماد 
ندارند.

بم با عنوان میراث تاریخی و طبیعی 
جهانی در یونسکو به ثبت رسیده است.

سرعت پایین بازسازی ممکن است مردم 
را از سازمان میراث فرهنگی جدا کند.

سازمان میراث فرهنگی م‌یتواند از کمک 
مردم بومی در مستندسازی آثار تاریخی 

استفاده کند.

میزان تخریب شدید خانه‎ها و شهر بم 
مردم را از مشارکت در بازسازی آثار 

تاریخی بازم‌یدارد.

مردم محلی از ارزش میراث فرهنگی 
آگاه‌اند و عکس‌هايي از آن‌ها، قبل از 

زلزله، نزد خود نگاه مي‌دارند.

بسیاری از بومیان که بم را پس از زلزله 
ترک کردند، اگر اوضاع شهر بهبود یابد 

بازمی‎گردند و در بازسازی شرکت م‌یکنند.

افزایش سرعت بازسازی شهر گردشگران 
بیشتری را به بم جذب م‌یکند، و اقتصاد 

منطقه را رونق م‌یبخشد.

هنگامی که قنات‌ها در زلزله تخریب شد، 
کشاورزان فقیرتر شدند، و برای استفاده از 

امکانات به شهر مهاجرت کردند.

شهرت ارگ بم باعث توجه شدید جهانی 
به 

زلزله‌زدگان شهر شد.

ت ۵. نق��اط ق��وت، ضعف، 
فرصت‌ه��ا و تهدیدها از نظر 
منافع  صاحب��ان مش��اغل و 

اقتصادی )گروه الف(

Archive of SID

www.SID.ir

www.SID.ir


14746

پيامدهاي منفي و موانعي براي توس��عه داشته باشد تقويت كرده 
است.

تخریب قنات‌ها روستايیان را فقيرتر کرد و آنان به شهر كوچ 
كردند. با آمدن مهاجران، احس��اس امنيت در شهر كاهش يافت. 
بسياري از مردم اصيل بم پس از وقوع زلزله شهر را ترك كردند 
و تاكن��ون مراجعت نكرده‌اند. اين روند، علاقه‌مندي محلي را به 

آثار فرهنگي كاهش مي‌دهد.
مهاجران غريبه شهر را به قاچاق مواد مخدر، سرقت و انواع 
بزهكاري آل��وده كرده‌اند. از اين روي،‌ آث��ار فرهنگي بم ممكن 

است در معرض خطر سرقت و تخريب بيشتري قرار گيرد.
به دليل کش��ته شدن تعداد زيادي از مردمي كه در خانه‌هاي 

س��نتي بمي س��كونت داش��تند، مردم رغبت ندارند خانۀ سنتي 
بسازند، و اين نوع خانه در حال از بين رفتن است.

تعداد زيادي از اماكن فرهنگي و تاريخي بم در زلزله تخريب 
ش��د، از اين روي، ترس از زلزله ممكن است ساختمان‌سازي به 

روش سنتي را نابود كند.
مهاجران غريبه‌ بر فرهنگ مردم تأثير گذاش��ته و احس��اس 
امنيت در ش��هر را كاهش داده‌اند. از اي��ن رو، امنيت لازم براي 

توسعۀ گردشگري در بم ناكافي است.
مهاج��ران غريب��ه ب��ه منظ��ور بهره‌گي��ري از كم‌كه��اي 
اختصاصی‌افته براي قربانيان زلزله به ش��هر سرازير شدند. از اين 
روي، چهرۀ فرهنگي ش��هر ممكن است تغيير كند و نقش مردم 
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میراث فرهنگی بم در معرض تخریب و 
سرقت است.

مردم بومی عادت ندارند آثار تاریخی را 
سرقت کنند.

غریبه‌ها شهر را به لانة معتادان و 
قاچاقچیان مواد مخدر تبدیل کردند.

مردم بومی بم ثروتمند و تحصیل‌کرده‌اند.

خانه‌های سنتی در بم در حال ناپدید شدن‌ 
است.

مردم ثروتمند علاقه دارند خانه‌هایشان را 
طبق ضوابط میراث فرهنگی بازسازی کنند.

تعدادی از مردم ثروتمند بم در خانه‌های 
خشتی براثر زلزله کشته شدند.

حتی مردم ثروتمند بم ترجیح م‌یدادند در 
خانه‎های خشتی زندگی کنند.

ترس از زلزله ممکن است شیوه‌های سنتی 
خانه‌سازی را نابود کند.

زندگی در بم با مشارکت واقعی مردم در 
حال بازگشتن است.

تعداد بسیار زیادی از آثار تاریخی بم در 
زلزله از بین رفت.

مردم محلی شروع به بازسازی امامزاده‌ها 
کردند.

تأخیر در بازسازی شهر ممکن است 
مشکلات زیادی ایجاد کند.

سنت‌های خوب بومی را م‌یتوان در 
مدیریت بازسازی به کار برد.

زیرساخت‌های شهری، آب آشامیدنی 
بهداشتی، امکانات بهداشتی و درمانی و نیز 

شغل مهم‌ترین نیازهای مردم بم است.

قنات‌ها، باغ‌های خرما، آثار تاریخی و 
سنت‌های مردم بم با همدیگر عجین 

شده‌اند.

امنیت گردشگران خارجی ممکن است با 
غریبه ها به خطر بیفتد.

مردم م‌یتوانند به صنعت گردشگری از 
طریق راهنمایی گردشگران رونق بخشند.

غریبه ها علاقه‌مندی به میراث فرهنگی را 
کاهش م‌یدهند و بر خطرات تخریب آن 

م‌یافزایند.

مردم محلی هویت خود را در ریشه‌های 
عمیق میراث فرهنگی بم م‌یبینند.

سوءمدیریت در زمینه‌های مالی ممکن 
است مشکلات زیادی ایجاد کند.

ارزش‌های فرهنگی محلی را م‌یتوان احیا 
کرد و برای بازسازی به کار برد.

غریبه‌ها دارند ارزش‌های فرهنگ محلی را 
تخریب م‌یکنند.

بسیاری از آدم‌های فرهنگی مشهور در بم 
زندگی م‌یکرده‌اند.

چهرة فرهنگی شهر ممکن است تغییر کند 
و نقش مردم در حفاظت از آثار تاریخی 

کاهش یابد.

بسیاری از سایت‌های میراث فرهنگی بم را 
می‎توان به‌راحتی بازسازی کرد.

غریبه‌ها آمده‌اند تا از پولی که برای 
بازسازی بم گذاشته شده است استفاده 

کنند.

کمک‌های مالی جهانی و ملی به بم بسیار 
خوب است.

طولانی شدن فرایند بازسازی مشکلاتی 
ایجاد خواهد کرد.

مردم م‌یتوانند در بازسازی خانه‌های خود 
سرمایه‌گذاری کنند.

میزان بالای تخریب خانه‎ها و شهر مانع 
مشارکت مردم است.

اقتصاد شهر به دلیل محصولات باغ های 
خرما و مرکبات خوب بود.

فاصلة میان مردم محلی و مسئولان ممکن 
است به شکل خطرناکی افزایش یابد.

افزایش سرعت بازسازی کمک خواهد 
کرد تا بازگشت به حالت عادی سریع‌تر 

صورت گیرد.

سوءمدیریت بازسازی مشکلات متعددی 
برای مردم شهر ایجاد کرده است.

مردم از اینکه در کنار ارگ بم زندگی 
م‌یکنند، احساس غرور دارند، زیرا ارگ 

یکی از مشهورترین آثار جهانی است.

ت ۶. نق��اط ق��وت، ضعف، 
فرصت‌ه��ا و تهدیدها از نظر 
صاحبان فرهنگ و دوستداران 

آثار تاریخی )گروه ب( 
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بومي در حفاظت از آثار تاريخي كم‌رنگ شود.
حفاظ��ت از آث��ار تاريخي در چندي��ن زمينه ب��ا كمبودها و 
نارس��ايي‌ها مواجه شده است. از اين روي، ميراث فرهنگي بم با 

مخاطراتي به صورت تخريب و سرقت مواجه است.

تدوین برنامۀ کاربردی در بم برای آمادگي در برابر خطر 
1. اهداف کلان: اهداف اصلی برنامۀ بازس��ازی و حفاظت از آثار 

تاریخی بم به این شرح است:

مشارکت مردمی در تمامی مراحل برنامه؛
حفظ وحدت و کیپارچگی عناصر گوناگون میراث فرهنگی بم؛

استفاده از منابع و کمک‌های علمی، تکنولوژی و مالی کشورهای 
جهان؛

مدیریت علمی و کارآمد برنامه‌ها و منابع؛ و
توس��عۀ پای��دار و همه‌جانبۀ حفاظت از ش��هر و میراث طبیعی و 

فرهنگی آن.
2. راهبردها: 

S نقاط قوتW نقاط ضعفO فرصت‌هاT تهدیدات

میراث فرهنگی بم ممکن است در خطر 
تخریب و سرقت باشد.

مردم محلی میراث فرهنگی را دوست دارند 
و به حفاظت از آن معتقدند.

حفاظت از میراث فرهنگی با مشکلات 
عدیده‌ای مواجه است.

مردم بومی م‌یتوانند از ارگ در برابر 
تخریب و سرقت حفاظت کنند.

تأخیر در بازسازی ممکن است مردم را 
ناامید و سرخورده سازد.

مردم بم امید و عشق خود را به ارگ از 
دست داده‌اند.

هیچ چیز باقی نمانده: نه ارگ و نه مردم 
اصیل.

ارگ بم یادآور خویشاوندان ازدست‌رفته 
است.

مهاجران غريبه تهديد مخربي نسبت به 
فرهنگ محلي و آثار تاريخي هستند.

مردم بومي بم مي‌توانند از ارگ بم در برابر 
تخريب و سرقت محافظت كنند.

هنگامي كه ارگ بم بر اثر زلزله ويران شد، 
مردم بم اميد و عشق خود را به ارگ از 

دست دادند.

ارگ، نخلستان‌ها، قنات‌ها... همه نمایندة 
میراث فرهنگی بم‌اند.

مردم عادي و مهاجران بعضي اوقات به 
منظور پيدا كردن عتيقه حفاري و تخريب 

ميك‌نند.

مردم محلي هنگامي كه اقبال گردشگران 
را به ديدن ارگ مي بينند خوشحال 

مي‌شوند.

مردم اطلاعات اندكي دربارة كم‌كهاي 
جهاني به ميراث فرهنگي و چگونگي 

استفاده از آن دارند.

شناسایی جهانی میراث فرهنگی بم حفاظت 
از آن را تسهیل خواهد کرد.

رفتارهاي مهاجران غريبه و كاهش احساس 
امنيت ممكن است برگردشگری تأثير 

بگذارد.

مردم مي‌توانند راهنماي فرهنگي مسئولان 
ميراث در هدايت گردشگران خارجي و 

داخلي باشند.

مهاجران غريبه به‌تدريج فرهنگ اصيل 
بمي را تغيير مي‌دهند و از علاقة مردم به 

فرهنگ خود را م‌یکاهند.

مردم بم هويت بمي خود را دوست دارند 
و به ريشه‌هاي خود، به اين آب‌وخاك و 

فرهنگ علاقه دارند.

مديريت ضعيف و غلط به‌ويژه در مسائل 
مالي مشكل‌ساز است.

ارزش‌هاي فرهنگي مي‌تواند از طريق 
مشاركت مردم محلي حفظ و در برنامه‌هاي 

حفاظت آثار تاريخي مورد استفاده قرار 
گيرد.

مهاجران غريبه ارزش‌هاي فرهنگي محلي 
را ناديده مي‌گيرند و آن را نابود ميك‌نند.

افراد فرهنگي معروف بسياري در بم زندگي 
كردند و فرهنگ محلي را اعتلا بخشيدند.

چهرة فرهنگي شهر در خطر نابودي است 
و نقش مردم در حفاظت از آثار تاريخي نيز 

ممكن است كاهش يابد.

بسياري از آثار تاريخي را مي‌توان با 
امكانات مالي موجود حفاظت و بازسازي 

كرد.

مهاجران غريبه به منظور بهره بردن از 
امكانات و كم‌كهاي بي‌حساب مالي به 

شهر بم سرازير شدند.

حمايت‌هاي مالي در سطح ملي و بين‌المللي 
در بم زیاد است.

طولاني شدن روند بازسازي ممكن است 
مشكلاتي براي مردم ايجاد كند.

مردم توانايي سرمايه‌گذاري در بازسازي 
خانه‌هاي خود را دارند.

ميزان بالاي تخريب خانه‌هاي مردم و 
محل كارشان مانع مشاركت مالي مردم در 

بازسازي آثار تاريخي است.

اقتصاد شهر قبل از زلزله به دليل توليد 
خرما و مركبات خوب بود.

فاصلة ميان مردم بومي و مسئولان محلي 
ممكن است به صورت خطرناكي افزايش 

يابد.

تسريع در بازسازي شهر مردم را براي 
مشاركت توانمندتر مي‌کند.

مديريت غلط و ضعيف بازسازي مشكلات 
متعددي ايجاد كرده است.

مردم بم از زندگي در كنار ارگ احساس 
غرور ميك‌نند.

ت ۷. نق��اط ق��وت، ضعف، 
فرصت‌ه��ا و تهدیدها از نظر 
زنان، جوانان و پیران شهر بم 

)گروه ج(
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تقویت فرهنگ مشارکتی میان مردم و مسئولان محلی؛

تقوی��ت اعتماد میان مردم بومی و مس��ئولان محلی، پیوند‌دهی 
هرچه بیشتر هویت مردم بومی با میراث فرهنگی بم؛

بومی کردن مهاجران و فراهم‌س��ازی امکانات کیپارچگی آنان با 
مردم بومی؛

تقویت ارتباط میان میراث فرهنگی عینی و ذهنی؛
استفاده از کمک‌های علمی جهان؛

اس��تفاده از آخری��ن دس��تی‌افته‌های تکنول��وژی جه��ان برای 
کاهش خطر؛

استفاده از کمک‌های مالی جهان در کاهش خطر؛
علمی ک��ردن مدیریت کاهش خطر و حفاظ��ت از آثار تاریخی؛ 

و
استفادۀ بهینه از منابع انسانی، طبیعی و اقتصادی.

3. سیاس��ت‌ها: به منظور تحقق اهداف گفته‌ش��ده و براس��اس 
راهبردهای تدوین‌ش��ده، لازم اس��ت سیاس��ت‌های زیر به مورد 

اجرا گذاشته شود:
تقویت احساس تعلق و فرهنگ‌دوستی؛

اس��تفاده از نیروهای بومی در حفاظت آث��ار تاریخی و راهنمایی 
گردشگران؛

تقوی��ت زیرس��اخت های ش��هری و به‌ویژه امکان��ات اقامتی و 
سیاحتی؛

ترویج بازگشت به معماری و سکونت سنتی؛
وض��ع و تش��دید قوانی��ن حفاظ��ت از باغ‌های خرم��ا، قنوات و 

میراث طبیعی؛
افزای��ش آگاهی مردمِ س��اکن درج��وار آثار می��راث فرهنگی و 

اهمیت این آثار؛
تقویت ارتباط با مراکز دانشگاهی و علمی جهان در مورد مرمت 

و کاهش خطر؛
انتقال تکنولوژی مرتب��ط با کاهش خطر از خارج و بومی کردن 

آن؛

تش��ویق س��رمایه‌گذاری و وام‌ه��ای جهانی ب��رای برنامه‌های 
کاهش خطر؛

اس��تفاده از امکانات علمی دانش��گاه‌ها و مؤسس��ات تحقیقاتی 
داخلی؛

تربیت نیروی متخصص حفاظت و کاهش خطر؛
به‌کارگیری نیروی انسانی متخصص و باتجربۀ محلی؛

اج��رای مطالعات در جهت کیپارچه‌س��ازی می��راث فرهنگی با 
میراث طبیعی؛

اس��تفاده از س��رمایه‌های محل��ی در حفاظت از آث��ار تاریخی و 
به‌ویژه اماکن مذهبی؛

حفاظت از میراث طبیعی و مناظر محیط زیست؛
حفاظت از میراث و ارزش‌های اجتماعی؛ و
حفاظت از آثار تاریخی و بناهای فرهنگی.

4. اقدامات: اقدامات لازم در این زمینه برحس��ب دورۀ زمانی 
اجرا )کوتاه‌مدت، میان‌مدت و بلند‌مدت( به شرح زیر تنظیم شده 

است:
 الف( اقدامات کوتاه‌مدت

تسریع بازسازی زیرساخت‌های شهری؛
ایجاد ادارۀ نظارت بر میراث فرهنگی در فرمانداری بم؛

تش��کیل کلاس‌های آموزش��ی و ترویجی در س��طوح گوناگون 
برای مردم؛

استخدام نیروهای محلی متخصص و آموزش مداوم آنان؛ و
حمایت از تشکل‌های فرهنگی و اجتماعی مردمی.

ب( اقدامات میان‌مدت
برگزاری دوره‌ه��ای آموزش فنی و حرفه‌ای ب��رای مردم بومی 

ازطرف سازمان میراث فرهنگی؛
تقوی��ت و حمای��ت از تش��کل‌های محل��ی دوس��تداران میراث 

فرهنگی؛
ایجاد اماکن اقامتی جدید؛

اعطای معافیت برای ساخت خانه‌های سنتی و خشتی؛
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برگزاری دوره‌های آموزشی با دعوت از استادان خارجی؛

سرمایه‌گذاری در جهت وارد کردن ابزار و آلات جدید؛
تأسیس دانشکدۀ حفاظت از میراث فرهنگی در بم؛

دادن س��همیه و جذب دانشجویان بمی در رشته‌های حفاظت از 
آثار تاریخی؛

تأسیس پژوهشکدۀ میراث فرهنگی، جمع‌آوری اسناد و برگزاری 
دوره‌های آموزشی؛ و

وضع قوانین حفاظت از قنوات و باغ‌ها و اجرای آن.
ج( اقدامات بلند‌مدت

مطالعۀ معماری خانه‌های بومی، خشتی و سنتی؛
اعطای تس��هیلات س��اخت ب��رای کاربری خانه ب��اغ و افزایش 

عوارض برای کاربر‌یهای نامناسب دیگر؛
اجرای تحقیقاتی در مورد فرهنگ گفتاری و کرداری مردم بم و 

رابطۀ آن با سایت‌های فرهنگی؛
اع��زام دانش��جویان بوم��ی در رش��ته‌هاي مرتبط ب��ا مرمت به 

دانشگاه‌های کشورهای خارجی؛
برگزاری دوره‌های آموزش��ی حرفه‌ای در م��ورد تکنولوژ‌یهای 

جدید برای بومیان؛
فراهم‌سازی زمینه‌های قانونی سرمایه‌گذاری خارجی؛

اعطای معافیت‌های مالیاتی برای س��رمایه‌گذار‌یهای خارجی و 

مشترک؛
تشکیل مؤسسۀ سرمایه‌گذاری فرهنگی و حمایت از آن؛ و

اجرای مطالعات مداوم و اس��تفاده از نتای��ج آن‌ها در برنامه‌های 
اجرایی.

برنامۀ عملیاتی
براس��اس يافته‌هاي حاصل از مطالعات ميداني و بررس��ي متون 
تخصصي، برنامۀ كاربردي مشتمل بر موارد عملياتي و سازماني 

در سه بخش ارائه مي‌شود:
1. س��ازمان‌دهي منابع مردمي بم: اولين گام در سازماندهي 
مناب��ع ارزيابي ميزان حمايت مردم اس��ت. نتايج تحقيق نش��ان 
مي‌ده��د كه درص��د بالايي از اهالي بومي‌خواهان مش��اركت در 
مراحل گوناگون حفظ ميراث فرهنگي شهر هستند. ليكن مقامات 

و دست‌اندركاران بايد زمينه‌هاي اعتماد‌سازي را فراهم آورند. 
گام بعدي تش��كيل تيم برنامه‌ريزي اس��ت كه مي‌بايس��ت 
تريكب��ي از قش��رهای گوناگون مردمي و مجري��ان دولتي را در 
س��طوح گوناگون دربرگي��رد. نتايج حاصل از مصاحبه‌ها نش��ان 
مي‌دهد نهادهايي از قبيل ش��وراي اس�المي شهر، نيروي بسيج 
مردمي و گروه‌هاي جوانان بمي مي‌بايست در تيم‌هاي گوناگون 

سازمان‌دهي شوند. 
گام سوم در س��ازماندهيِ منابع دادن فرصت به قاطبۀ مردم 
ب��راي مش��اركت در برنامه‌ريزي و تصميم‌گيري اس��ت. تجربۀ 
انتخابات اخير و درصد بالاي شركتك‌نندگان مؤيد اين ادعاست. 
مجريان لازم اس��ت در پروژه‌هاي مربوط به محلات و ش��هر با 

مردم مناطق همفكري کنند.
2. ارزيابي آسيب‌پذيري: ش��هر بم را خطرات طبيعي زيادي 
از قبيل زلزله، س��يلاب، طوفان شن، بادهاي شديد و خشكسالي 
تهديد مي‌کند. اولين گام در اين مورد شناسايي خطرات مزبور از 
ابعاد گوناگون است. در اين خصوص تهيۀ نقشه‌هاي خطرپذيري 
امري ضروری است. )این خطرات و الويت‌هاي مقابله و آمادگي 

  

    

    
قاطبۀ مردم از دولت در امر حفاظت ميراث 

نند فرهنگی حمايت می 

    

شوراى اسلامی، نيروهاى بسيج، ساير مردم

      
  

ت آحاد مردم در انتخابات اخير ۹۰ درصد شر ت ۸. نم��ودار س��ازمان‌دهی 
منابع مردمان بم
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در نمودار نشان داده شده است(. 

اولين گام در اين مورد شناس��ايي خط��رات از ابعاد گوناگون 
اس��ت. در اين مورد تهيۀ نقش��ه‌هاي خطرپذيري امري ضروري 
است. علاوه‌بر خطرات مزبور، در حال حاضر افرادي با سوزاندن 
درختان نخل و تبديل زمين‌هاي باغي و كش��اورزي به مسكوني 

تلاش دارند به منافع بادآورده‌ دست يابند. 
گام دوم پيش‌بين��ي زمان وقوع س��وانح اس��ت. اس��تفاده از 
سيس��تم‌هاي پايش و هشدار و استقرار آنها در بخش‌هاي مرتبط 
و تح��ت نظر فرمانداري بايد در برنامه‌ريزي‌ها مورد توجه خاص 

واقع شود. 
شناس��ايي و ثبت امكانات و تجهيزات و نفرات در گام سوم 
و با نام فهر‌س��ت‌برداري امكانات موجود قرار م‌یگيرد. اين امر با 
تماس با تمامي دس��ت‌اندركاراني تحق��ق می‌یابد كه به صورت 

مستقيم يا غيرمستقيم با امر خطر در ارتباط‌اند. 
گام آخر تخمين خسارات مالي است.

‌3.‌ تدوي��ن برنامۀ آمادگي: اولين ق��دم تبيين اهداف آمادگي 
در برابر خطر در بم اس��ت. اي��ن امر بايد در چارچوب برنامه‌هاي 
توس��عه ملي و منطقه‌اي و همچنين آمايش سرزمين قرار داشته 
باشد. در طرح جامع شهر و برنامه‌ريزي آن بايد به ميراث تاريخي 
و منظر فرهنگي و حفاظت آن توجه شود. به طور مثال، چنانچه 
خصوصي‌س��ازي هدف باشد، گزيده‌اي از بناهاي تاريخي بايد با 

مديريت بخش خصوصي اداره شود.
 گام بع��دي تعيين الويت‌هاي كاربردي كاهش خطر اس��ت. 
به نظر مي‌رس��د كه الويت اصلي در حال حاضر حفاظت درختان 

نخل در برابر خشک شدن و سوختن سوزاندن است. 
آماده‌سازي راهبرد اجرايي گام بعدي در اين مرحله محسوب 
مي‌ش��ود. شايان ذكر اس��ت كه دفتر فرمانداري نقشي حياتي در 
هدايت فعاليت‌هاي مربوط به برنامۀ مديريت واحد ش��هري دارد 
و قادر اس��ت با كليۀ گروه‌هاي ذي‌نف��ع در ارتباط قرار گيرد. لذا 
پيش��نهاد مي‌شود شعبه‌اي از س��ازمان ميراث فرهنگي با عنوان 

يكي از معاونت‌ها در فرمانداري مس��تقر ش��ود ك��ه ناظر بر امور 
فوق باشد. شعبۀ مزبور با داشتن اهرم‌هاي اجرايي و قانوني قادر 
خواه��د بود از ميراث تاريخي و مناظ��ر فرهنگي بهتر محافظت 

کند.
گام نهاي��ي در اين مرحله مستندس��ازي كلي��ۀ برنامه‌هاي 
كاه��ش خطر و آمادگي به منظور فرا گرفتن درس هايي از نقاط 

قوت و ضعف است.

پيشنهادها
مهم‌تري��ن و عملياتي‌تري��ن پيش��نهادها در قال��ب زمان‌بن��دي 

كوتاه‌مدت، ميان‌مدت و بلند‌مدت به شرح زير ارائه مي‌شود:
پيشنهادهاي كوتاه‌مدت:

اعتب��ارات اختصاص‌يافت��ه به بازس��ازي و حفاظت ارگ بم 
بايد به‌درس��تي و به صورت كارآمد در بازس��ازي و حفاظت ارگ 
هزينه شود و از هزينه كردن اين اعتبارات در محل‌هاي ديگري 

خودداري شود.
از علاقۀ ش��ديد مردم به آثار تاريخي و فرهنگي خود بايد در 
جهت حفاظت از آثار تاريخي و فرهنگي طبق برنامه‌هاي كارآمد 

استفاده شود تا مشاركت واقعي و مفيد تحقق يابد.
اگر مس��ئولان محلي بتوانند به‌ صورتي عملي‌تر در بازسازي 
مشاركت كنند و مردم اين نوع مشاركت و علاقه‌مندي را ببينند، 

 

  

  

ند م شايانی به برنامه ريزى آمادگی در برابر خطر می  ه  .برآورد خسارات احتمالی در آينده 

  

انات، تجهيزات نفرات در تمامی سازمان هاى شهر شناسايی و ثبت ام

    

استفاده از سيستم هاى پايش و هشدار و استقرار آنها در بخش هاى مرتبط و تحت نظر فرماندارى

 

تهيۀ نقشه هاى خطرپذيرى با توجه به خطرات زلزله، سيل، طوفان شن و خش سالی

ارزیاب��ی  نم��ودار   .۹ ت 
آسیب‌پذیری
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باور مردم به حسن نيت مسئولان افزايش مي‌يابد و اعتماد مردم 
به مسئولان و برنامه‌هاي حفاظت و بازسازي بيشتر مي‌شود.

س��ازمان ميراث فرهنگ��ي باي��د اقدامات و دس��تاوردهاي 
فعاليت‌ه��اي خ��ود را در بازس��ازي و حفاظ��ت از آث��ار تاريخي 
و فرهنگ��ي بم و به‌وي��ژه ارگ را از هنگام وق��وع زلزله تاكنون 
به‌خوبي و به‌درس��تي به مردم نش��ان دهد تا اعتماد آنان بيش��تر 

جلب شود.
دولت بايد در كوتاه‌مدت بيش��ترين كار بازسازي آثار تاريخي 
را بر عهده  بگيرد تا اعتماد مردم جلب شود، و به‌تدريج، با فراغت 
مردم از بازس��ازي خانه و محل كس��ب خود، آنان به مش��اركت 

واقعي دعوت شوند.
دولت بايد خود مديريت و هدايت برنامۀ بازسازي و حفاظت 
از آث��ار تاريخي را بر عهده بگيرد و مردم در اين امر مش��اركت 

داشته باشند.

م��ردم بايد بيش از پي��ش در جريان اقدامات انجام‌ش��ده و 
برنامه‌هاي در دس��ت اقدام س��ازمان ميراث فرهنگي و سازمان 

يونسكو قرار بگيرند.
ب��ه دليل وجود ارتباط ق��وي ميان اقتصاد ش��هر و ارگ بم 
تس��ريع در بازس��ازي ارگ بازگرداندن حيات به ش��هر را تسريع 

خواهد كرد.
مردم محلي ش��ديداً‌ علاقه‌مند به مش��اركت در برنامه‌هاي 
بازسازي و حفاظت از آثار تاريخي و فرهنگي بم هستند، تشويق 

بيشتر آنان براي تحقق مشاركت گسترده‌تر ضرورت دارد.
زيرساخت‌هاي شهري بايد سريعاً بازسازي شود تا گردشگران 

بيشتري جلب شوند.
برنامه‌ه��اي حفاظ��ت از آثار تاريخي بايد تس��ريع ش��ود تا 

فعاليت‌ها و اقتصاد گردشگري رونق گيرد.
2. پيشنهادهاي ميان‌مدت:

 
 
 
 

  

       

.منظور از مستندسازى گرفتن درس هايی از نقاط قوت و ضعف است

 

ليۀ گروه هاى  دفتر فرماندارى نقش حياتی در هدايت فعاليت هاى مربوط به برنامۀ مديريت واحد شهرى دارد و قادر است با 
ی از معاونت هاى فرماندارى . ذى نفع در ارتباط قرار گيرد لذا پيشنهاد می شود شعبه اى از سازمان ميراث فرهنگی با عنوان ي

ه ناظر بر امور فوق باشد دفتر مزبور با داشتن اهرم هاى اجرايی و قانونی قادر خواهد بود از ميراث تاريخی و مناظر . تأسيس شود 
ند .فرهنگی بهتر محافظت 

     

.به  نظر می رسد الويت اصلی در حال حاضر حفاظت درختان نخل در برابر خطر خش شدن و سوختن است

     

به ميراث تاريخی و منظر . اين امر بايد در چارچوب برنامه هاى توسعة ملی و منطقه اى و همچنين آمايش سرزمين قرار داشته باشد
به طور مثال، چنانچه خصوصی سازى . فرهنگی و حفاظت آن مربوط است در طرح جامع شهر و برنامه ريزى آن بايد توجه شود

هدف باشد، گزيده اى از بناهاى تاريخی بايد با مديريت بخش خصوصی اداره شوند ت ۱۰. نمودار تدوین برنامۀ 
آمادگی
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اگ��ر با برنامه‌ه��اي بازس��ازي و حفاظت از آث��ار تاريخي و 
فرهنگي بتوان وضعيت ش��هر را هرچه س��ريع‌تر به شرايط قبل 
از وق��وع زلزل��ه بازگرداند، مردم ه��ر كاری را در جهت كمك و 

مشاركت انجام خواهند داد.
مردم محلي را مي‌توان به مشاركت بيشتر دعوت كرد و آنان 
را به اين امر تش��ويق کرد. كمك مردم محلي برای جلوگيري از 
تخريب آثار تاريخي به‌دس��ت غريبه‌هاي مهاجر بسيار تأثيرگذار 

است.
حمايت از برنامه‌هاي بازسازي خانه و زندگي مردم ضرورت 
دارد تا آنان بتوانند با فراغت بال بيشتري در بازسازي و حفاظت 

از آثار تاريخي شهر مشاركت داشته باشند.
دولت جمهوري اس�المي‌ ايران بايد كم‌كه��اي جهاني را 

بپذيرد و آن را به‌خوبي مديريت كند.
به منظور جلوگيري از وقوع تخريب بيشتر به ميراث فرهنگي 
بايد برنامه بازسازي و حفاظت از اين ميراث سرعت بيشتري پيدا 

كند.
م��ردم محلي باي��د براي حفاظت و حراس��ت از آثار تاريخي 

آموزش‌هاي لازم را ببينند.
مقام��ات محلي بايد با دقت تمام و مطالعۀ علمي دربارۀ آثار 

تاريخي تصميم بگيرند.
اگ��ر روند بازس��ازي آثار تاريخي تس��ريع ش��ود، م��ردم با 
علاقه‌مندي بيش��تري به ش��هر باز مي‌گردن��د و در برنامه‌هاي 

نوسازي و حفاظت مشاركت ميك‌نند.
ارگ بم را بايد با كم‌كهاي جهاني و به‌ويژه سازمان يونسكو، 

علاوه بر كم‌كهاي ملي و محلي، حفاظت و حراست كرد.
نظام توانمندس��ازي مردم و مسئولان محلي بايد مورد توجه 
قرار گيرد تا آنان بتوانند به‌درس��تي در برنامه‌هاي حفاظت از آثار 

تاريخي مشاركت داشته باشند.
3. پيشنهادهاي بلند‌مدت:

برنامۀ بازس��ازي ش��هر و كل منطقه در چارچوب مقررات و 

مقتضيات فرهنگ محلي و ميراث فرهنگي منطقه صورت گيرد 
تا چهرۀ اصلي شهر حفظ شود.

سازمان ميراث فرهنگي بايد برنامه‌هاي آموزشي براي مردم 
محلي تدارك ببینند ت��ا بتواند از آنان در حفاظت از آثار تاريخي 

و فرهنگي استفاده كند.
مش��كلات مربوط به مرغوبيت خاك براي س��اخت خش��ت 
مناس��ب بايد از طريق مطالعات علمي حل ش��ود تا اعتماد مردم 

به خشت بازگردد.
برنامۀ بازس��ازي ش��هر و منطقه بايد طب��ق اصول فرهنگ 

محلي انجام شود.
فرهن��گ گفتاري و رفتاري مردم مانند عادت‌ها و رس��وم و 
ارزش‌ه��اي اجتماعي بايد مورد توجه قرار گيرد تا در برنامه‌هاي 

بازسازي به‌خوبي به ك‌ار گرفته شود.
قبل از زلزله مردم ع��ادت كرده بودند در خانه‌هاي بزرگ با 
معماري س��نتي و متناس��ب با اقليم محلي، در خانه‌باغ‌ها زندگي 
كنند، مردم بايد تش��ويق شوند به همان شيوۀ سكونت ادامه پيدا 

كنند.
پس از زلزله، اعتماد مردم به خش��ت س��لب شده است، اين 
اعتم��اد را بايد از طريق مطالعات علم��ي و برنامه‌هاي ترويجي 

بازگرداند.
برنامۀ حمايت از ميراث فرهنگي بايد پس از مطالعات علمي 
لازم و با آموزش مردم و مس��ئولان محلي و متكي بر مشاركت 
واقعي و كارآمد آنان و با استفاده از متخصصان داخلي و خارجي 

تدوين شود.
مردم محلي بايد آموزش‌هاي كافي رس��مي و غيررس��مي، 
كوتاه‌مدت و بلندمدت براي مشاركت در حفاظت از آثار تاريخي 

ببينند.
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